
(1.) Tantárgy neve: Üzleti soft skill tréning 1-2. 

A tantárgy besorolása: kötelező  

A tantárgy elméleti vagy gyakorlati jellegének mértéke, „képzési karaktere”: 100 (kredit%) 

A tanóra típusa: szem. és óraszáma: 30 az adott félévben, 
Nyelv: német 
Az adott ismeret átadásában alkalmazandó további (sajátos) módok, jellemzők (ha vannak):  

A számonkérés módja (koll. / gyj. / egyéb): gyj. 
Az ismeretellenőrzésben alkalmazandó további (sajátos) módok (ha vannak):  

A tantárgy tantervi helye (hányadik félév): 1 

Előtanulmányi feltételek (ha vannak): - 

Tantárgy-leírás: az elsajátítandó ismeretanyag tömör, ugyanakkor informáló leírása 

A kurzus középpontjában azon üzleti soft skillek fejlesztése áll, melyek elengedhetetlen feltételei a 
hatékony üzleti/vállalati munkavégzésnek. A hallgatók ezeket leírásokon, videókon és szituációs 
játékokon keresztül ismerhetik meg. Ez utóbbiak célja, hogy a hallgatókat érzékenyítse ezen soft 
készségekkel kapcsolatban: ilyen többek között a problémamegoldó-képesség, konfliktuskezelés, 
önfegyelem, kreativitás, ügyfélorientált/partnerorientált kommunikáció, kooperatív cselekvés, motiváció 
fenntartása, időmenedzsment stb. A kurzus külön hangsúlyt fektet a kritikai készség fejlesztésére, ezen 
belül az állandó reflexióra és önreflexióra. A kurzuson résztvevő hallgató képes ezen képességeket idegen 
nyelven is felismerni, saját idegen nyelvű eszköztárának részévé tenni és azt alkalmazni. 
 

A 2-5 legfontosabb kötelező, illetve ajánlott irodalom (jegyzet, tankönyv) felsorolása bibliográfiai adatokkal 
(szerző, cím, kiadás adatai, (esetleg oldalak), ISBN) 

 

Azoknak az előírt szakmai kompetenciáknak, kompetencia-elemeknek (tudás, képesség stb., KKK 8. pont) 
a felsorolása, amelyek kialakításához a tantárgy jellemzően, érdemben hozzájárul 

a) tudása 
- Tisztában van vele, hogy interkulturális közegben, egy kollektíva részeként melyek azok a soft skillek, 

melyek elengedhetetlenek a hatékony munkavégzéshez és a kollégákkal való együttműködéshez. 

b) képessége 
- Képes az önreflexióra, a kritikus gondolkodásra, kritikai meglátásának idegen nyelven történő 

megfogalmazására, képes asszertíven kommunikálni, a partnerre tudatosan figyelni, mind saját, mind 
pedig a másik motivációját fenntartani. 
 

c) attitűd 
- A kulturális különbségek között közvetít annak érdekében, hogy a munkavállalók ne a nyelvileg és 

kulturálisan korlátozott információ alapján alkossanak ítéletet vagy hozzanak döntést. Szembesíti 
munkatársait azzal, hogy mekkora jelentősége van a nyelvi-kulturális identitást érintő 
alkufolyamatoknak a "saját" és az "idegen" kezelése során, ezzel segíti az interkulturális 
csoportfolyamatokat. 

d) autonómiája és felelőssége 
- Munkavégzéséért, leírt és kimondott szavaiért vállalja a felelősséget. Tisztában van vele, hogy nyelvi 

megnyilatkozásai, (ön)reflexiós képessége és kritikai gondolatainak megfelelő módon történő tálalása 
befolyásolja a közös munka sikerét. Felelősséggel tartozik egy csoport hatékony működéséért, 
felismeri a saját szerepét a csapatmunka sikerességének növelésében.  

 


